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PROGRAM FOR THE IMPLEMENTATION OF ORGANIZATIONAL RULES WITH
RESPECT TO THE ENVIRONMENTAL PROTECTION MINISTRY
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Pursuant to the Circular of the State Council on Distributing the Rules Regarding Major
Responsibilities, Internal Organs and Personnel Staffing of the Environmental Protection
Ministry (Guo-Ban-Fa-[2008] No. 73), this Implementation Program is hereby formulated
under the following terms:
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|. Duty Adjustment

(=) InsRrgER vt
(I) Strengthened Duties

1. ISR LA 25 B WIS T
1. Strengthened duties for comprehensive coordination with respect to environmental
protection, and participation in overall decision making.

2. JNBRFNEE D HE DX KA A AR T BE DRI 21 2 IR DT
2. Strengthened duties for organizing the compilation of environmental function area plans
and ecological function area plans.

3. IHERIMAEEEEE . VAR A AT BUR A ZURE I BT .
3. Strengthened duties for organizing the formulation of environmental laws, regulations
and economic policies.

A, EENBEERIBT Gy, R PRI DT
4. Strengthened duties for focusing on pollution prevention from the source and planning
environmental impact assessment.

5. IERIAEERRAE R e I 5T .
5. Strengthened duties for organizing the formulation of environmental standards.

6. IR IR IE RN 2 5 b AT IE IR 5T .
6. Strengthened duties for environmental condition analysis and participating in
macro-economic situation analysis.

7. IR REBIG T A BN AL AT
7. Strengthened duties for administration and evaluation of pollution prevention and
control and pollutant discharge reduction.
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8. Strengthened duties for monitoring, appraisal and evaluation of environmental quality.

9. R FH A% B0 5 % R I H 1) 224 i A IR
9. Strengthened duties for safety monitoring with respect to civil nuclear facilities and
nuclear technology utilization projects.

10, RIS SEEIR DT .
10. Strengthened duties for environmental supervision and law enforcement.

11, AR R SR IR TT

11. Strengthened duties for rural environmental protection.

12, RIS EAE B E IR
12. Strengthened duties for publicity and education in relation to environment.

13, IEERIAELE B 6 @ R A VS IR T .
13. Strengthened duties for organizing and administering the environmental information
platform construction.

(=) BUHMIASE
(I) Cancelled Duties

1. HUH A B A B A BEAR R AR A B 5T .
1. Cancelled duties for administering the certification of the national environmental
management system.

2 O EZAEE AL Al [ PR A RS AV AH G U L B TG 3l o
2. Cancelled duties for identifying National Environmentally-friendly Enterprises and
National Environmentally-friendly Projects.

(=) PR 5T
(1) Delegated Duties

1. KoK ARV AT UE B SR A JBOIR DA 45 M 7 IS R AT B E R T T
1. Duties for approving and issuing water pollutant discharge permits will be delegated to
local environmental protection administration authorities.

2. BT 5 R H FREE R PR SO G e, PR I H PN R e PPN SO
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2. Revision and refinement of the rules on level-by-level examination and approval of
environmental impact evaluation with respect to construction projects, adjustment of the
authority for examination and approval of environmental impact evaluation with respect to
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construction projects.
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3. The technical work involved in the preparation of pollution prevention and control
plans in relation to major drinking water sources, key regions, rive basins, sea areas,
dangerous wastes and soil, and technical work involved in the preparation of
environmental function area plans in relation to water, air, noise and oceans, delegated to
relevant its directly subordinate departments.

4, KGN D5 HAT RS MAEA B BURERIE (FR Bk 507 I BAA TAERATA IR
IR 25 O E AT .

4. Specific activities with respect to reception services, capital construction,
governmental procurement (bids and invitation of bids), etc., delegated to the ministry’s
service center.
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5. Work in connection with information technology infrastructure construction, database
construction, environmental information technology standards and specifications and
information technology services, delegated to relevant subordinate entities.
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6. Work in connection with day-to-day organization and technical services for personnel
trainings, professional and technical qualification evaluation and occupational skill
verification, delegated to relevant subordinate entities.

7. KINEAR SN IEIR 5T A 40 A K LR B
7. Duties for environmental mark certification delegated to relevant subordinate entities.
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8. Technical work with respect to formulation of total control plans and targets,
synthesizing and analysis of discharge reduction data, and calculation of environmental
capacities, as well as technical work involved in formulation of waste discharge permits
and discharge right transaction systems, delegated to relevant subordinate entities.

9. KLY T, PARABE e AR . Guvh i ity R B AR LA I I S ot
9. Work of synthesizing and analysis of environmental statistics, and drafting of
environmental statistics annual report and statistical reports, delegated to the General
Station of Environmental Monitoring.
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10. Technical work of day-to-day monitoring of state-controlled pollution sources, on-site
supervision and inspection of Three Simultaneousness in connection with the construction
projects approved by the State, and the inspection of major pollutant discharge, delegated
to the Environmental Protection Monitoring Center.

11, B R oty I BRI To A 560 2 B A B R R SRR H o AR AR
FEL A RIS . ER AL .

11. Technical support and day-to-day activities in relation to nuclear safety equipment
design, manufacturing, installation and damage-free inspection activities, delegated to
relevant agencies and subordinate entities.

=L FEIRT SRR
[I. Main Duties and Organizational Structure

() )T
() The General Office

Y ==
1. FEIRT

1. Main Duties
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The General Office is responsible for overall coordination, supervision and inspection of
the ministry’s administrative affairs, assisting ministerial leaders in organizing and
coordinating day-to-day work and coordinating the business activities of ministerial
leaders as well as of the chief engineer and the nuclear safety chief engineer. It will draft
and monitor the execution of work regulations of the ministry. It will be responsible for
office attendance arrangements and secretarial work for ministerial leaders, and for official
correspondences, files, passwords, seals, confidentiality, security, protection, fire-fighting
and electronic administration, transparent performance of administrative work and
information safety work, and guide its agencies, subordinate entities and local
environmental protection administrations in relevant activities. It will be responsible for the
organization and coordination of comprehensive environmental protection conferences
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conducted by the CPC Central Committee, the State council and the Ministry, examination,
approval and guidance of proposals for national environmental protection conferences at
which ministerial departments are present. It will also be responsible for drafting
documents for national environmental protection conferences and other major documents,
reports and presentations. It will examine and approve bulletins and other documents
released in the name of the ministry, organize the conduct and coordinate comprehensive
researches, and organize the compilation of administrative information reports. It will carry
out monitoring of major administrative affairs in relation to environmental protection and
undertake joint monitoring work in connection with the General Offices of CPC Central
Committee and the State Council and relevant departments of the central government. It
will be responsible for complaint acceptance work, organizing the handling of letters, visits
and proposals, and guide the work on dealing with complaints arising in the environmental
protection system. It will engage in the administration of environmental information and
information technology work, and participate in the construction and organize the
management of the national environmental information website, and organize business
reception work.

2. WKL

2. Internal Organs

MR FAREATT, 8 NN
Pursuant to the duties described above, the following 8 internal organs will be established.

(D BMEYE=E (IR DAL
(1) General Duty Room (Security Protection Division)
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The General Duty Room will be responsible for on-duty personnel administration, seal
engraving administration and safety, protection, firefighting and visitor reception,
compiling information on the ministry’s duty arrangements, direct the safety protection
work of Beijing-based agencies and subordinate entities, administration of the ministry’s
work and vehicle permits, and coordinating logistical activities.

(2) FKIPA= (ERREKIRD
(2) Minister’s Office
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The Minister’s Office is responsible for arranging secretarial work for ministerial leaders,
coordinating business activities of ministerial leaders, coordinating the business activities
of the chief engineer and the nuclear safety chief engineer. It will undertake the work of
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establishing work regulations with respect to the ministry’s organs, organize, coordinate
and manage major national conferences and events, organize and coordinate ministerial
seminars and draft meeting minutes, monitor the implementation of instructions issued by
ministerial leaders, and the ministry’s bulletins for the preceding days.

(3) Zi&hb
(3) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the General Office, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will also engage in contacting
the miscellaneous affairs divisions of various departments, organizing and coordinating
the ministerial affairs meetings, and the ministry’s executive meetings and drafting
meeting minutes.

(4) SCEMRY AL (DR AL CRTRR SR AL D
(4) The Secretary and File Division (Confidentiality Division)

ARG ICH . RS, B, EDEATAL. ML, (RSB TR, 1 AV BRSNS
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It will be responsible for the administrative work in relation to correspondences, files,
passwords, use of seals, secrets and confidentiality, direct and manage the operation of
official documents, guide the work on the documents and confidentiality in connection with
its agencies and subordinate entities, and direct the work on files of environmental
protection departments.

(5) fE B A (RFRAE R
(5) Information Technology Office
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It will engage in drafting and organizing the implementation of information technology
development plans, undertake the work on administration of the ministry’s electronic
government services, information safety and information technology administration,
participate in the construction and management of the national environmental information
website, and directing the electronic government services, government affair disclosure,
information technology development and the long-distance transmission and use of
electronic documents with respect to the environmental protection system.
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(6) W=
(6) The Research Room
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It will engage in drafting documents for comprehensive national conferences and other
major documents, reports and presentations, drafting work plans and summaries for the
ministry, examining and approving major document and presentation materials, organizing
the conduct of major special researches, compiling special reports on government affair
information, and directing government affair information work in connection with the
environmental protection system.

(7)) BEEE= (RREaE)
(7) Government Affairs Monitoring Room
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It undertakes the work of monitoring government affairs of the ministry, supervises the
implementation by the ministry of priority arrangements made by CPC Central Committee
and the State Council in connection with environmental protection, coordinates and
organizes the monitoring of government affairs in relation to environmental protection, and
organizes and supervises the handling of suggestions to the NPC and proposals to the
CPPCC.

(8) fFIA=E (FREVITH
(8) People’s Complaint Acceptance Office
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It will engage in drafting and monitoring the execution of people’s complaint rules and
regulations, carrying out activities of the Ministry in connection with people’s complaints,
handling people’s letters and visits, delegating and supervising the handling of
complaints-related affairs, conducting statistics and analysis of people’s complaints,
compiling monthly reports, and directing the work of the environmental protection system
in relation to people’s complaints.

() BRI 55w CRRTRRAEI =)D o
(1) The Planning and Financial Department

1. Biekife
1. Duty Transfer
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(L) WA KRS MGG IR, 4TS R A .
(1) Transfer duties for total control and environmental statistics to the pollutant discharge
total control department.

(2) RE AN G BRI A A P FEIAEDR DL A TRIATT R Y, AT g A5 I )
(2) Transfer duties for organizing the compilation and distribution of China Environmental
Condition Bulletins to the Environmental Monitoring Department.

2. FEIRTT
2. Main Duties
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It will be responsible for the compilation of function area plans and plans in connection
with environmental protection and the construction of infrastructure facilities. It will
formulate and supervise the implementation of departmental rules and regulations in
connection with environmental function area plans and environmental protection planning,
investment, budget and final accounts, financial affairs, state-owned asset management
and internal audits. It will participate in the formulation of national economic and social
development plans and major function area plans. It will organize the compilation of
comprehensive environmental function area plans and environmental protection plans,
and review and approve special environmental function area plans and environmental
protection plans. It will organize the implementation of the environmental protection target
accountability system, and organize the review and approval of overall urban planning
and other departmental plans in connection with environmental protection. It will be
responsible for proposing the scale and targets of fixed-assets investment in the
environmental protection area and fiscal fund arrangements, examining, approving and
applying for fixed asset investment projects to the extent of national plans and annual
plans, and assisting relevant departments in properly organizing the implementation and
monitoring work. It will be responsible for organizing the implementation, supervision and
management of major national environmental protection projects, capacity building
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projects and capital construction projects. It will review and approve the fixed assets
investment projects of its agencies and subordinate entities. It will organize the
implementation of the capacity building plans for national environmental monitoring
website and national environmental information website, organize the coordination the
completed project acceptance of relevant fixed assets investment projects, and administer
and supervise such activities as capital construction and government purchase (bid and
invitation for bid). It will administer the import and export duty reduction and exemption for
environmental protection projects, and organize the compilation, submission and review of
budgets and final accounts. It will be responsible for the administration of centralized
payment by the treasury, state-owned assets and housing system reforms. It will
undertake financial management, various expenses accounting and asset management
work for the ministry. | will be responsible for coordinating the work of west development,
middle area invigoration, northeast industrial bases revitalization, poverty relief and
excessive levy reduction. It will be responsible for the work of the economic system reform
in the environmental protection area, organizing and participating in macro-economic
situation analysis, and organizing the compilation of foreign investment utilization plans. It
will also be responsible for performance evaluation and internal audit work.

3. WKL

3. Internal Organs

R FIRERTT, B 6 AP EHLI
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 6 internal organs will be set up.

(1) giiib
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AR NSO, 55, LB, R 224, Blw. RS, WS TEE. [he v . SR
BEATF TS B4 55805 RS LA R AR, IR S IR R &Sl 2
TUH IF AT s ARG RIS IR R G IS G2 Rl s TR U 1 T A 55 TR R A s 7K
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the General Office, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will review, approve and submit
various charging items and monitor the execution thereof in the environmental protection
system, organize the compilation of foreign investment utilization plan for the
environmental protection system, coordinating relevant activities in relation to the west
area development campaign, undertake the economic system reform in connection with
environmental protection, and organize and participate in the work of macro-economic
situation analysis.
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(2) FRIXKIAL CRiRRRR] b D
(2) The Planning Division
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It will be responsible for national main function area planning, formulating the rules and
regulations with respect to environmental function area planning and environmental
protection planning, and monitoring the execution thereof. It will organize the compilation,
evaluation and assessment of comprehensive environmental function area planning and
environmental protection planning, review and approve specific environmental function
area planning and environmental protection planning, and organize the implementation of
the environmental protection target accountability system.

(3) TE4b
(3) The Budget Division

FUAT PR SAT B, 28 B BAG I o ) T M B AT s AR ARG L TR 7K
THA TR0 Bl A0 P (1 B UM S5 VAT s Bl o SR I B0 D% < ) FR AR R e A s R4
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It will be responsible for drafting rules and regulations on budget and final account
management and expense management, and organize the compilation, review, approve
and synthesize and give official reply to budgets and final accounts. It will undertake the
work of monitoring, administering and assessing the performance of various expense
uses, coordinate the work of application for approval of special fiscal funds, and the work
of administering centralize payment by the treasury, bank accounts and non-tax revenues.

(4) BLBEst
(4) The Investment Division

G HE ORI B R PR I8 O B 0 ) 30 08 77 ) RSP RS0 5 o R P [ SRR A AR O I H B 4
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It will be responsible for proposing and coordinating the targets, scale and channel with
respect to the national investment in the environmental protection area, review, approve
and submit relevant project and annual investment plans to the extent of national planning,
organize the implementation, monitoring and administration of major national
environmental protection projects, capability-building projects and capital construction
projects, and administering and monitoring government purchase work.

(5) 454k

(5) The Financial and Accounting Division

TN 55« BE i BN B A B84 BA R L RIS, JF MUEAAT s ARIE L
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It will be responsible for drafting rules and regulations in connection with the ministry’s
financial and fund management and internal control, and state-owned asset management,
and monitoring the execution thereof. It will undertake the financial and asset
management and the accounting work for various expenses, state-owned asset
management for the ministerial organs, agencies and subordinate entities, and the
housing system reform activities.

(6) WHEEHTHIAAE (IR H D
(6) The International Audit Office
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It will be responsible for drafting internal audit rules and regulations, and monitoring the
execution thereof, coordinating the audit work by the Audit Administration, and
undertaking internal audit work in connection with ministerial organs, agencies and
subordinate entities.

(=) BURE A (RIFREGEA]D
(1IN The Legislation Department

1. FEERE
1. Main Duties
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It will be responsible for establishing and refining laws, regulations and economic policies
with respect to environmental protection, formulating comprehensive principles, policies
and overall strategy for the country’s environmental protection, and drafting legislative
plans and programs for environmental protection and organize the implementation
thereof. It will take charge of coordinating, examining and submitting for approval
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specialized laws, regulations and departmental rules with respect to environmental
protection. It will organize the activities of making comments in terms of environmental
protection on the drafts of laws and regulations distributed by the NPC, State Council
Legislation Office and various State Council departments to the ministry. It will be
responsible for the interpretation of environmental protection laws, administrative
regulations and departmental rules. It will organize activities in relation to administrative
reviews, administrative compensations and response to any actions concerning
environmental protection, and direct the administrative review work in the environmental
protection system. It will assist judicial organs with their hearing of criminal cases in
relation to environmental offences and judicial interpretation of environmental protection
laws. It will organize the formulation of standards and technical methods for defining
environment-related issues in the hearing of civil, administrative and criminal cases, and
direct and supervise the carrying out of administration according to law, and directing the
country’s campaign for popularizing laws in connection with environmental protection. It
will lead in organizing the promotion of the construction of an environmentally-friendly
society, and participate in the formulation of economic policies in relation to environment
with respect to finance, tax, trade, credit, securities, insurance, prices and levies. It will
organize the formulation of the catalogues of products, technologies and equipment highly
exposed to pollution and environmental risks, and comprehensive catalogues of the
products, technologies and equipment encouraged by the State for environmental
protection. It will organize the aftermath evaluation of environmental policies and
administrative regulations, direct and supervise the work concerning local economic
policies in relation to environment, and takes the charge of managing domestic legislation
activities in connection with international treaties.

2. WNIHLI
2. Internal Organs

R FIRERTT, B 4 AW IRHLI
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 4 internal organs will be set up.

(1) graak
(1) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the General Office, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries.

(2) PHak
(2) The Legislation Division
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It will be responsible for drafting and organizing the implementation of the legislative plans
and programs with respect to environmental protection, and organizing the formulation of
comprehensive laws, administrative regulations and departmental rules with respect to
environmental protection. It will take charge of managing the coordination, examination
and approval and submission for approval of specialized laws, regulations and rules in
connection with environmental protection. It will organize the activities of making
comments in terms of environmental protection on the drafts of laws and regulations
distributed to the ministry. It will undertake the examination and approval of the
compliance of statutory normative documents of ministerial organs, organize aftermath
evaluation of environmental protection regulations, and manage domestic legislation
activities in connection with international treaties.

(3) EEBURAL (RIFRBURAL)
(3) The Environmental Policy Division
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It will be responsible for drafting comprehensive principles, policies and overall strategies
for environmental protection, participate in the formulation of economic policies in
connection with the environment, and organize the formulation of the catalogues of
products, technologies and equipment highly exposed to pollution and environmental risks,
and comprehensive catalogues of the products, technologies and equipment encouraged
by the State for environmental protection. It will organize the aftermath evaluation of
environmental policies, direct and supervise the work concerning local economic policies
in relation to the environment and organize the promotion of the construction of a
environmentally-friendly society.

(4) ATBULWAL CRIFRSLIUE)
(4) The Administrative Review Division
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It will be responsible for organizing the handling of administrative review cases in
connection with the environment, organizing the work of response to any actions and
administrative compensation in connection with environmental protection. It will assist
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judicial organs with their hearing of cases in relation to the environment and judicial
interpretation of environmental protection laws. It will organize the formulation of
standards and technical methods for defining environment-related issues in the hearing of
cases, undertake the interpretation of laws, regulations and rules concerning
environmental protection, direct the country’s campaign for popularizing laws in
connection with environmental protection, direct and supervise the carrying out of
administration according to law, and direct administrative review work in the
environmental protection system.

P9 AT BRI N (FRARA ],

(IV) The Administrative System and Personnel Department

1. FEEPRE
1. Main Duties
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It will be responsible for building up a strong personnel and cadres force in the
environmental protection area, carrying out the administrative system reforms, refining the
administrative system mechanism and improve its overall capabilities. It will undertake the
work of selecting, appointing and supervising the management of the ministry’s civil
servants and leading officials of its agencies and subordinate entities. It will draft and
organize the implementation of the departmental rules and regulations in relation to
personnel staffing, cadres management, labor compensation, professional and technical
qualifications and appointment, the selection of personnel that work abroad and personnel
study and receive training overseas and visit foreign countries as scholars. It will organize
the commendation of merits in environmental protection, undertake the work of the
administrative system reforms in relation to environmental protection, and direct the work
of the organizational structure reforms and personnel management in the environmental
protection system. It will assist the ministry’'s party committee in conducting dual
management on leading officials in the environmental protection system, assist in the
evaluation of the performance of local officials in environmental protection. It will take
charge of administering the talent force buildup, cadres training, professional qualification
and certificate issuance.

2. WML
2. Internal Organs
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A FIRIRDT, 5 6 AN .
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 6 internal organs will be set up.

(1) Zaat
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AE NICH, 255 ML RE . A, BE. RYE. WS TIEL. [EE R R B S
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of managing
concurrent jobs of the department’s officials, and conducting political checkup of
personnel of the ministry and its agencies and subordinate entities who plan to go abroad.

(2) ATBUARBISCE AL (fRFRAAR AL

(2) The Administrative System Reform Division
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It will take charge of organizing the conduct of administrative system reforms in the
environmental protection area, formulating and organize the implementation of rules and
regulations on personnel staffing, undertake the work of managing personnel staffing for
the ministry, its agencies and subordinate entities, and directing the work of the
organizational reform in the environmental protection system.

(3) THf—4t
(3) First Cadres Division

PATHRHLOC CEIAEE N Ty i A e s HLRIRSS oty T B = L IRE, JRAZUsE
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It will be responsible for drafting and organizing the implementation of the rules and
regulations on the cadres management for the ministry (including environmental
emergency and accident investigation center and the office service center). It will
undertake the work relating to placement of cadres retired from the military and cadres’
on-job trainings, review and filing of the materials of personnel seconded (transferred)
from outside Beijing and appointment of personnel working abroad. It will undertake the
management of cadres’ files.

(4) T-H A4k
(4) The Third Cadres Division
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It will be responsible for drafting and organizing the implementation of cadre management
rules and regulations for agencies and subordinate entities, and undertaking the work of
managing the leading officials of agencies and subordinate entities and the filing,
examination and approval of medium-level cadres. It will take charge of the dual
management of the leadership of the administrative authorities at the provincial level
relating to environmental protection, assisting the evaluation of the performance in
environmental protection, and directing the personnel system reform with respect to
cadres of agencies and subordinate entities.

(5) ApBRIAL (R BIAL) CfafAR AN A 4D
(5) The Human Resources Division (Training Management Division)
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It will be responsible for drafting and monitoring the implementation of rules and
regulations in relation to labor compensation, professional qualifications, personnel
appointment and social insurances for the ministry, its agencies and subordinate entities,
and drafting the plans for talent strategy and cadre trainings in the environmental
protection area. It will take charge of labor wage management for the ministry’s officials
and the management of professional qualifications and certificate approval and issuance.
It will be responsible for organizing administrative commendation of merits, organizing the
examination and approval of the plans for the acceptance of graduates from directly
subordinate Beijing-based universities and apply for approval of the quota for such
graduates. It will also take charge of introduction of intellectuals and the management of
personnel who study abroad or visit other countries as scholars. It will be responsible for
reviewing and approving the plans of relevant departments for business trainings,
undertaking the work of trainings for political and government officials of the Organization
Department of the CPC Central Committee. It will also take charge of trainings for leading
officials of the Organization Department of the CPC Central Committee, organizing on-job
trainings for municipal bureau directors, managing overseas trainings, selecting personnel
in the environmental protection system for overseas education and directing the trainings
for subordinate entities.

(6) THbfrit
(6) The Cadres Supervision Division
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It will be responsible for drafting and organizing the implementation of cadres monitoring
rules and regulations, undertaking the work of cadres supervision, and verifying the
complaints contained in letters from the public. It will also take charge of monitoring the
organizational or personnel activities of agencies and subordinate entities, and
participating in work relating to the ministry’s visitations.

(1) BHhruER] (RIFRBHLA]D
(V) The Scientific and Technological Standard Department

1. BAoTh
1. Duty Transfer

R PABE I BN DRI, ACER PR il ]
The duties for environmental monitoring management will be transferred to the
Environmental Monitoring Department.
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2. Main Duties
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It will be responsible for the scientific and technological development and technical
progress in the environmental protection area. It will organize the formulation of scientific
and technological policies, plans and programs in connection with environmental
protection, the efforts to making breakthroughs in science and technology in the
environmental protection area, and the demonstration of major technological projects
relating to environmental protection. It will organize the research on major scientific and
technological issues relating to environmental protection and risk assessment relating to
new-type environmental problems. It will coordinate and organize the implementation of
major national campaigns for water body pollution control and treatment, manage the
scientific achievements in environmental protection, and direct the scientific and
technological work of subordinate entities. It will be responsible for the scientific and
technological system reforms in the environmental protection area. It will organize the
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establishment of key laboratories and engineering technology centers at the ministerial
level, and organize the drafting and release of various national environmental benchmark,
environmental protection standards, technical specifications and policies for pollution
prevention and treatment technologies. It will also be responsible for the work on the filing
of local environmental protection standards, promoting the construction of the national
environmental technology management system, and managing the work of environmental
mark certification. It will take charge of establishing the system for acknowledging the
qualifications of environmental protection facility operators, and directing and promoting
work relating to the development of circular economy, clean production and the
environmental protection industry, clean consumption and green government procurement.
It will participate in the coordination with climatic change organizations, and organize the
activities relating to organizational management environment and human health. It will
also be responsible for the day-to-day work of the State Environment Consultancy
Committee and the Ministry’s Science and Technology Committee.

3. WKL

3. Internal Organs

MR FIRERTT, 35 AW IRHLI
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 5 internals organs will be set up.

(L) Zifit
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AR NSO, 355, BLEE, REF. 224, ElE. RUSE. WSS, B v, BsfE
BEAT TS B4 55585 5 M ERE TR AR A0 B KRBT 5 23 A s TR}
FHRZR o HUR T AR

It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the division, conference affairs, secrets, confidentiality, security,
seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs information
and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of the day-to-day work of
the State Environment Consultancy Committee and the Ministry’'s Science and
Technology Committee.

(2) MEIRHIR AL CRFRRHAL)

(2) The Environmental Scientific and Technological Development Division
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It will be responsible for drafting the policies, programs and plans for national scientific
and technological development relating to environmental protection, managing the
scientific achievements in environmental protection, and direct the scientific and
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technological work of subordinate entities. It will take charge of the scientific and
technological system reforms in relation to environmental protection, drafting and
organizing the implementation of ministerial-level key laboratories construction plans, and
undertaking the selection and initiation, and direct the implementation, of international
scientific and technological cooperation projects. It will undertake major special liaison
and organizational management under the leadership of the Ministry.

(3) FREGhRUEE HAL CfaiFRbriE AL )
(3) The Environmental Standards Management Division

AT I A LI FE KIS ORA AR AER R TR A EINE B B R ARERLT AR 7K
THHTT NG ORY B2 5 TAE s 457 S5 SR A St B L) A TS Qe HEIBOhR HE K o 7T
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It will be responsible for drafting and organizing the implementation of the programs, plans
and management methods for national environmental protection standards, managing the
work of drafting environmental protection standards, and undertaking the work of filing
local environmental protection standards. It will direct the examination, approval and
coordination of early implementation of the national standards for motor vehicle and
vessel pollutant discharge in local regions. It will take charge of coordinating such
activities as technical trading measures reporting by the WTO, World Forum for
Harmonization of \ehicle Regulations and panel meetings relating to the International
Standardization Organization. It will also undertake the work of managing, directing and
coordinating professional committees of environmental standardization and
standardization technology support entities.

(4) IEHARSR AL (TRIFRECARLL)

(4) The Environmental Technical Guidance Division

HEB) [H Z PR ORGP B B R B T IR 2t 2 LR RO O i B B A
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It will be responsible for building up a national technical management system for
environmental protection, drafting and organizing the implementation of plans for the
construction of a ministerial-level engineering technological center, and managing the
environmental mark authentication work. It will establish a qualification approval system
for environmental protection facility operation entities. It will be responsible for
demonstrating major technical engineering projects in connection with environmental
protection, guiding and promoting circular economy, clean production, environmental
protection industrial development, green consumption and green governmental
procurement.

(5) FRFMERRAEBLAL (RS AL ) CTRIFRFR AR REAL )
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(5) The Environmental Health Management Division (Climatic Change Response
Division)
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It will be responsible for drafting environmental and human health plans, regulations, rules,
systems and standards, organizing the work in relation to environmental and human
health issues, undertaking the organization and coordination for climatic change response,
coordinating and contacting the state climate affairs office and other relevant departments.

(7)) V54U A E ] (RFR SR AD.
(6) Pollutant Discharge Total Control Department (the “Total Control Department”)

1. BAorhls
1. Duty Transfer
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(1) The original duty of the Planning and Financial Department for total control and
environmental statistics will be transferred to the Total Control Department.

(2) B Gedm il ml A oG Rl Hem vV al UE R HEGAUE S BR s RIS ]

(2) The original duty of the Pollution Control Department for total control, waste discharge
license and waste discharge right transactions will be transferred to the Total Control
Department.
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2. EHEINT

2. Main Duties
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It will undertake the responsibility for fulfilling the target of waste discharge reduction,
drafting and monitoring the implementation of major pollutant discharge total control,
discharge license and environmental statistics policies, administrative regulations,
departmental rules, systems and specifications, and organizing the measurement and
determination of the environmental capacities of major regions, river basins and sea areas.
It will propose the names of pollutants subject to total control, the quantity of total control
and the control targets with respect to all provinces (autonomous regions and
municipalities) and major enterprises. It will supervise and manage discharge reduction
work in relation to major pollutants subject to total control, monitor the operation of
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pollutant discharge reduction projects, and establish and organize the implementation of a
reduction accountability system. It will take charge of examining and approving the total
control target for new projects involving increase in pollutant discharge total amount. It will
be responsible for approving fiscal and price subsidies for energy conservation and
discharge reduction, conducting environmental statistics and general surveys on pollutant
sources, organizing the compilation and release of annual reports on environmental
statistics and statistical reports, and organizing activities concerning pollution discharge
right transactions.

3. WRHLH

3. Internal Organs

MR FIRERTT, B 4 AP IRHLI
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 4 internal organs will be set up:

(L Ziaht
(1) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of organizing
the formulation and supervising the implementation of the accountability system for total
discharge reduction and discharge license system, building up accounts of major pollution
sources, and organizing inspection of total discharge reduction.

(2) KPR SRS (RIFK R R
(2) Water Pollutant Total Control Division
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It will be responsible for drafting and monitoring the implementation of regulations and
specifications for water pollutant discharge total control, organizing the compilation of
and monitoring the implementation of plans for major water pollutant total control and
annual reduction programs, and organizing the verification of the status of major water
pollutant discharge total reduction. It will examine and approve the total control target for
new water pollutant discharge projects and take charge of monitoring the operation of
water pollutant discharge reduction projects.
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(3) RAVGHD B HIA (PR TR EAL)
(3) The Air Pollutant Total Control Division
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It will be responsible for drafting and monitoring the implementation of regulations and
specifications for air pollutant discharge total control, organizing the compilation of and
monitoring the implementation of plans for major air pollutant total control and annual
reduction programs, and organizing the verification of the status of major air pollutant
discharge total reduction. It will examine and approve the total control target for new air
pollutant discharge projects and take charge of monitoring the operation of air pollutant
discharge reduction projects.

(4) gtk
(4) The Statistics Division
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It will be responsible for formulating the environmental statistics management regulations,
organizing the preparation of and monitoring the implementation of environmental
statistics programs and plans, undertaking the general surveys on pollution sources,
undertaking environmental statistics work, and organizing the compilation and release of
annual reports on environmental statistics and statistical reports.

(B FEGEm PN E] (RIFRIATERD.
(7) The Environmental Impact Assessment Department

1. BTl
1. Duty Transfer
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The duties for environmental impact assessment with respect to transmission and
transformer facilities and lines projects involving nuclear radiation will be transferred to the
Nuclear Safety Management Department.

2. FET
2. Main Duties
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It will be responsible for preventing and controlling environmental pollution and ecological
damage from the source, formulating and organizing the implementation of environmental impact
assessment policies, laws, regulations and departmental rules, and drafting the classification
administration catalogue and graded examination and approval regulations with respect to
environmental impact assessment. It will be responsible for conducting environmental impact
assessment on major development programs, major economic development plans and major
industries and regions, and examining the environmental impact assessments on the programs for
major development areas and industrial programs. It will take charge of examining and approving
environmental impact assessment documents on construction projects other than those involving
nuclear radiation. It will be responsible for examining, approving and filing environmental impact
assessment documents on coastal construction projects. It will be responsible for inspection and
acceptance of completed construction projects approved by the central government with respect to
environmental protection, and management of the qualifications of environmental impact
assessment institutions. It will take charge of examining and approving environmental impact
assessment documents on construction projects other than those involving nuclear radiation. It will
be responsible for examining, approving and filing environmental impact assessment documents
on coastal construction projects. It will be responsible for inspection and acceptance of completed
construction projects approved by the central government with respect to environmental protection,
and management of the qualifications of environmental impact assessment institutions. It will take
charge of providing integrated proposals for restrictions on approval of projects for certain regions,
river basins and industries, and organizing the implementation thereof. It will be responsible for
the post assessment of environmental impact, and organizing the environmental supervision
during project construction periods.

3. MBI
3. Internal Organs

R IR TT, B 6 AN .
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 6 internal organs will be set up:

(L) griak
(1) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
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information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of formulating
and organizing the implementation of environmental impact assessment policies, laws, regulations
and departmental rules, administering the qualifications of environmental impact assessment
institutions for construction projects, and accepting, approving and supervising the
implementation of environmental impact assessment documents subject to administrative
licensing other than those involving nuclear radiation.

(2) FRRIAESEPE AL CRIFRRIFRPPAL)
(2) The Planned Environmental Impact Assessment Division
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of the policies,
regulations, rules, specifications and technical guidelines for planned environmental
impact assessment, organizing and directing the work of planned environmental impact
assessment, and organizing environmental impact assessment on major national
development programs and economic development plans. It will take charge of examining
the programs for major development and construction areas and industrial plans, and
directing and coordinating the examination of the planned environmental impact
assessment on local development zones.

(3) GBI HAESE WP —4b (RIFRITE PR UE— 40D
(3) Construction Project Environmental Impact Assessment Division No. 1
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of the policies,
regulations, rules, specifications and technical guidelines for construction project
environmental impact assessment with respect to thermal power, electric grid,
metallurgical, non-ferrous metal and mechanical areas, and organizing the examination
and approval of the environmental impact assessment on construction projects in relevant
industries. It will take charge of drafting and organizing the implementation of regulations
for graded examination and approval of environmental impact assessment for
construction projects, and organizing and directing the environmental impact assessment
on special programs with respect to cities with districts in northeastern and north China
areas.

(4) @I HIEEm G —Aab CRIFRITH PR b
(4) Construction Project Environmental Impact Assessment Division No. 2
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of the policies,
regulations, rules, specifications and technical guidelines for environmental impact
assessment on construction projects in chemical, petrochemical, light industry and
pharmaceutical areas, organizing the examination and approval of environmental impact
assessments on construction projects in relevant industries, and filing the environmental
impact assessment documents in relation to construction projects in the ocean
engineering area. It will take charge of drafting the classification management catalogues
with respect to environmental impact assessments on construction projects, and
organizing and directing environmental impact assessments on special programs of cities
with districts in East and South China areas.

(5) I H MR PEAY = Ab CRTFRII H B F =4
(5) Construction Project Environmental Impact Assessment Division No. 3
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of the policies,
regulations, rules, specifications and technical guidelines for environmental impact
assessments on construction projects in relation to transportation, coal, oil, gas and
hydropower areas. It will take charge of organizing the examination and approval of
environmental impact assessments on construction projects in relevant industries, and
organizing and directing environmental impact assessments on special programs of cities
with districts in Southwest and Northwest China areas.

(6) FBIH IEL LRI I PIAL C(RTFRIG AL )
(6) Division for Inspecting and Accepting Environmental Protection Aspects in
Construction Projects
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of policies,
regulations and rules for inspecting and accepting environmental protection aspects in
completed construction projects, organizing and coordinating the inspection and
acceptance of environmental protection aspects in completed construction projects
approved by the central government, and directing relevant activities of local regions, and
organizing environmental impact post-assessment and environmental protection
supervision in the construction periods of construction projects.
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(8) The Environmental Monitoring Department

1. EASTRIEE
1. Duty Transfer
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(1) The duties of the original Planning and Financial Department for organizing the
compilation and release of Public Announcements on China’s Environmental Status will
be transferred to the Monitoring Department.

(2) KR w) P58 I A BRIR T R 0 =]
(2) The duties of the Science and Technology Department for environmental monitoring
and administration will be transferred to the Monitoring Department.

(3D V4 AT ) ok R (0 M A7 BB S A S Rl N M ) o
(3) The duties for monitoring administration undertaken by the terminal station for
environmental monitoring will be transferred to the Monitoring Department.

3 ==
2, FER

2. Main Duties

BT P A BRI B L AR AR AE PR AF R AcA o AT PRSI Ak . Bkl 47
BOER I TR IR BRI ARSI o NPT e N o A B R T A I . A0
FUAT IR I 73 M T VE BTG « 255 WA SV P SR M 90 2 STt A 358 )5
I V5 AU E I . PR BONI U I ZH UG RS TR R OEAT A VT A, L
DU o PR S AR T O IR I AR o A DT SR SEAT IR T s R o D
0 R SR AR B AR 15, G BN A AT TP B PR IR I AR o 7 54 R A 05 0 A AL 3 BN
g5 TAE.

It will be responsible for environmental monitoring administration, and the release of
environmental information with respect to environmental quality, ecological conditions,
and ect. It will also be responsible for formulating and organizing the implementation of
policies, programs, administrative regulations, departmental rules, systems and standards
for environmental monitoring, establishing and organizing the implementation of
environmental monitoring quality management systems, and organizing the formulation of
analytical methods and technical specifications for environmental monitoring. It will
participate in the buildup and organize the administration of State Environmental
Monitoring Website, and organize environmental quality monitoring, pollution source
monitoring, environmental emergency and warning monitoring. It will organize
investigations, evaluation, forecast and warning with respect to environmental quality
conditions, and coordinate and direct the environmental monitoring work of other
departments. It will take charge of establishing and implementing an environmental quality
public announcement system, organizing the compilation of national environmental quality
reports, organizing the compilation and release of the public announcements of China’s



Translation courtesy of Squire, Sanders & Dempsey L.L.P.

environmental status, and directing the construction and business activities of nationwide
environmental monitoring workforce.

3. WiEHL

3. Internal Organs

Rl ERER DT, W4 DAL
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 4 internal organs will be set up:

(L Zait
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AE N ICH, 255 ML, R, 4, BIE. RYE. WS TIEE. [EE B L B R
HERTIF TR QG S 5E MRS MG PR AR WATHSEE IR AR R
JE FREE IR I A RN CAE TR A2 AR AT A EDIR B A i 25 @ W E K5
WD s PR T AR T P I A

It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of formulating
laws, regulations, rules, development programs and work plans for environmental
monitoring, organizing the compilation and release of public announcements of China’s
environmental status, participating in the buildup of State Environmental Monitoring
Website, and coordinating and directing the environmental monitoring work of other
departments.

(2) A5 Ml Ak
(2) The Environmental Quality Monitoring Division

2V B SR AR I 1 5 ] ST it 2 [ P 358 o B MDA A O S A M s Sl S AN SEAT 3
SRR AT KA TR AERROUEIREAE s gt B SRS AR S

It will be responsible for organizing the administration of National Environmental
Monitoring Website, organizing the implementation of nationwide environmental quality
monitoring and special investigations and monitoring in relation to environmental
protection, establishing and implementing the environmental quality public announcement
system, releasing such environmental information as environmental quality and ecological
conditions, and compiling national environmental quality reports.

(3) 5 gL Ak

(3) The Pollution Source Monitoring Division

ST P A PR B IR A Gt s S5 s B R I L B I SR U M
HRAEAT S5 R S5 B R A M B

It will be responsible for establishing and organizing the implementation of a pollution
source monitoring and administration system, organizing pollution source monitoring,
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environmental emergency response and warning monitoring, and undertaking monitoring
and administration in relation to pollutant discharge total reduction.

(4) Wi oo P Ak
(4) The Monitoring Quality Administration Division

ST R T e P R T A St A U PR I O M T I AR s R 4
IS I AT BN 55 T A

It will be responsible for establishing and organizing the implementation of an
environmental monitoring quality administration system, organizing the formulation of
analytical methods and technical specifications for environmental monitoring, and
directing the buildup and business work of nationwide environmental monitoring
workforce.

L) Im53piia ] CRpEHImD.
(9) The Pollution Prevention and Control Department

1. BoThl
1. Duty Transfer

(D Bk aEtls HyEvrnnEmHeS RS S IR TTkI, g B .
(1) The duties for total control, discharge license and discharge right trading will be
transferred to the Total Control Department.

(2) K RRINAFIATTRI, SR ER .
(2) The duties for pollution rectification within a specified period will be transferred to the
Environmental Supervision Bureau.

2. BEW5t

2. Main Duties

DU S BB M BRI HTIT I8 TR KRS X sty WS L Ol
Sov AAERY) . A5 dh . FLEhER0vs R P BOR .. R VEE ATBOERL. BRTIREE . AR
ERRLTE, JFALSCHE. ADUTRAEFRMITRALEE M. BEK K B GifpEss L
DA RE X J] o $OL5E BB AT AOK YL o R 5K DX, AT, I, R 7K el i B
R W St . NI GRS (ED FKARMIIK BTSRRI B K K8
WIS OR Y AR . AZUE P IBUAEER G 0 AR, ST 41918t 4 Ik i A B £ 5 i e
BB . TTHE B A SN A5 (R A DR SR, S S P4 DA Rl i S B 4 B
(L) =S AN 7 N AR b e cEZ N T I (SO == LR 2 N G /R SN ST 31 T 262
WS ReBG TAE . AR R A EVETUE v AR OB R AR A BE LIVF T SRR
Yol Do E L AT REA S R DEAC S BTSRRI A B RE. A120E
B DI IR S L4 T R FRARE A o ATl M B Il 7 R AR 5
YA TAE . AGUTREE R R . 2510 B X WG AE g, T2
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IR DX A My YR AR . ST DG BRI 2 2 B N 2 AR

It will be responsible for the monitoring and administration of environmental pollution
prevention and control, and analysis and research of the environmental conditions. It will
formulate and organize the implementation of policies, programs, laws, regulations, rules,
standards and specifications for pollution prevention and control in connection with water
bodies, air, urban land, noise, light, odor, solid wastes, chemicals and vehicles. It will
organize comprehensive analysis of the nationwide environmental situation, draft the
programs for special environmental function zones in relation to water, air, noise and
oceans, and formulate and monitor the implementation of the pollution prevention and
control programs for major drinking water sources, major regions, water basins, ocean
areas and underground water. It will establish and organize the implementation of the
water quality evaluation system for water body sections cross-provincial (national)
boundaries, monitor and administer the environmental protection for drinking water
sources, and organize and direct the comprehensive environmental rectification work for
cities and towns. It will be responsible for organizing the implementation of the system of
guantitative evaluation of comprehensive environmental rectification with respect to
nationwide cities, approving the environmentally-friendly models of the engines and
vehicles whose models have been newly determined, establishing a system for monitoring
and administering vehicles and oil products in use, and directing, coordinating and
supervising the ocean environmental protection work. It will supervise the ocean
environmental pollution prevention and control in relation to coastal projects, land-based
pollution and ship scrapping, organize the approval of licenses for hazardous waste
business, licenses for importing solid wastes that can be used as raw materials, approval
of hazardous wastes export, registration of toxic chemicals import and export,
environmental administration registration, approval and supervision of new chemical
substances. It will organize the registration of reports on industrial product wastes
including hazardous wastes, medical wastes and electronic wastes. It will take charge of
the inspection of environmental protection aspects in corporate listing and listed
enterprise refinancing, and organizing the compulsory examination and approval of clean
production. It will participate in the formulation of the catalogues of production capacities,
processes and products restricted and eliminated by the State, and national industrial
policies for key industries. It will provide a proposal on the pollution prevention and control
target system for industrial market access, and monitor the pollution prevention and
control work on urban land. It will also be responsible for performing relevant international
treaties with respect to environmental matters.

3. WML
3. Internal Organs

R EIRIRTT, 87 AN .
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 7 internal organs will be set up:

(1) giEak
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(1) The Miscellaneous Affairs Division

A FE N SCH, 55 ML, RE . A, B, RYE. WSS TIEE. [HE B L B R
HERTF TAET RIS B4 5A M S e G PR AR AUl b Fn by Ak Py Rl
AIREE ORI AT T Vs A sl o A% LA s 2 40T B K BRI IR i A P e g L2
il 44 5% SO R S B s AR T PR £ 5 R AR

It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of the
inspection of environmental protection aspects in corporate listing and listed enterprise
refinancing, and organizing the compulsory examination and approval of clean production.
It will participate in the formulation of the catalogues of production capacities, processes
and products restricted and eliminated by the State, and national industrial policies for key
industries and undertake comprehensive urban environment rectification work.

(2) YIHAOKPEHIAZ RS AL CRIFRETI KAL)
(2) The Drinking Water Source Environmental Protection Division

PUT KB B AOKIEHB PR ORI B . R ey R R bR R &
IKIREE T RE DRI TF I St HZUT O K oK R S0, SRk BBl va FL)
W S s AT AR I IASEORAP 55 WIS BB i6 A s ALUT R4 [E/K MG TE 45
BT RS R A SR A T AR

It will be responsible for formulating and supervise the implementation of the policies,
programs, laws, regulations, rules, standards and specifications for water environmental
administration and drinking water source environmental protection and the programs for
water environmental function areas. It will organize the formulation and supervise the
implementation of water pollution prevention and control programs for drinking water,
underground water, Taihu, Chaohu and Dianchi. It will undertake the work of
environmental protection for drinking water sources and lake pollution prevention and
control, organize comprehensive analysis of nationwide water environmental conditions,
and undertake other comprehensive work in relation to water pollution prevention and
control.

(3) KAWL (TR
(3) The Air and Noise Pollution Prevention and Control Division

PWATRA B, O, SBR M RBia B k) 2 . AR, deviE. M
u, JFMRRSt; WIS TR A IAEE DI RE DR AR AR, D, SRR WAL AL
BTG GBI A SR BT Dh RE X XI55 T4 HEUT R F RSB L3 5 70 o

It will be responsible for formulating and supervising the implementation of policies,
programs, laws, regulations, rules, standards and specifications for pollution prevention
and control in connection with air, noise, light, odor, and vehicles, drafting the programs
for urban air and noise environmental function areas, undertaking the work on pollution
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prevention and control in relation to air, light, odor, noise and vehicles and programs for
relevant environmental function areas, and organizing comprehensive analysis of
nationwide air environmental conditions.

(4) sk Jeiia il (R AL
(4) The Division of Water Pollution Prevention and Control for Key River Basins

AT HET S 3T, AAETE . KV O PR X R B simrep Bl BRI
P 7K AL AR A A [ ST (R K s e B e il ORI St ST s A (D UK
FE VA HIRE, RIS, o 2 T T KKy Qe Bva ik, Jf e it $8 A
WK BB ia TAE

It will be responsible for drafting and supervising the implementation of the water pollution
prevention and control programs for Huaihe, Haihe, Liaohe, Songhuajiang, the Yangtze
River (including the Three Gorges Reservoir and upper reach), the middle and upper
reaches of Huanghe River, Pearl River, rivers along the South-to-North Water Diversion
Project and cross-border rivers, and establishing and organizing the implementation of the
water quality evaluation system for cross-provincial (national) boundary rivers. It will take
charge of reviewing and directing the implementation of the water pollution prevention and
control programs for key cities, and guiding the water pollution prevention and control
work for nationwide rivers.

(5) WA gepa sl CRIFRIETALD
(5) The Ocean Pollution Prevention and Control Division

F3 PR E R A ORI A 30O T B SO S R B . R VR VR
PR L ARAERIRITE s 0T TR 5K B e G v R 5 I St i 0 R M A 5 T RE IX
Rl MR A RN B RAT R S BB ih s AL EUT R A R IR TR B LR & T o
It will be responsible for directing, coordinating and supervising the work of ocean
environmental protection, formulating, policies, programs, laws, regulations, rules,
standards and specifications for national ocean environmental protection, drafting and
supervising the implementation of the pollution prevention and control programs for key
sea areas, compiling the programs for the environmental function zones of coastal sea
areas, monitoring the ocean pollution prevention and control with respect to coastal
construction projects and costal industries with severe pollution, and organizing
comprehensive analysis of national ocean environmental analysis.

(6) AP BLAL CRIFRIE AL
(6) The Solid Waste Administration Division

PO AR el B DR BRI IX 5 e Biia MBCR . M) vAH 1.
T BRI BEVE. HokIF MBSt 2T fa e e ) e B R O B i s A1 EUT RS
SRR AR AR E VT e SR AT IAE, BT EY. 15l
S A BRI DSORGB i o
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It will be responsible for formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, laws, regulations, rules, standards, specifications and catalogues for the
administration of solid wastes, hazardous wastes and import wastes and the pollution
prevention and control for urban land, organizing the formulation and supervise the
implementation of hazardous waste management regulations, organizing the filing and
registration of hazardous wastes, undertaking the work of solid waste import licensing,
export approval and information disclosure, and monitoring the recovery, utilization and
pollution prevention and control in relation to the renewable resources including electronic
wastes and sludge.

(7)) A2 R AL CRRTPRAL 2 i)
(7) The Chemicals Environment Administration Division

AT SRS BRI . B VRAE VAR, R hrdEL BVE. H ORI E st 4
ZUF SR U PR B IR s 9 26 R A F G i A 2 H s AR 2 gk L OBtk
UGS LN H B A AL BE 4l RERA I B A R

It will be responsible for formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, laws, regulations, rules, standards, specifications and catalogues for the
administration of chemicals environment, organizing the assessment and follow-up of
chemicals environment risks, screening and publishing the catalogues of chemicals
subject to priority control, undertaking the registration of chemicals import and export and
new chemical substances, and organizing the full-process monitoring and administration
of the environmental matters in the treatment of chemical weapons abandoned by
Japanese military forces.

CH) ARSI A CEMZ R Ip a5, WK A 2B B A %) (RS,
(10) The Natural Ecological Protection Department (Biodiversity Protection Office, State
Bio-safety Management Office)

1. FEIRT
1. Main Duties

FoTHe T i WEHESORI TAE . SOT RS ORI NUR A 135875 QPR B . BRI, LAt
ITBEERE TR . brd e BMBEDT B AR OGS T T 2B IR A . AU B X g AR
PRI BRI, IFSE PR AT R 25 28 X A AR OR I X A b 45 PR,
FFPIBL) B AR PRI US4 E DX R el AT g AT o 2T i 4 AR AR DL DAl
BN ARSI BTA SEMIK) A AR BEIOT A TGS . AR IS RN A SO R AR
PRRAN B B RS ORS . SRHIABE ORI . B BV A IS B e A Rt Y 1 BT AR
B3R DT EN ZFEMEGRA . AR BRI 5 AR SR MAEY e 2 B TR, e
TN PRIAEE A LT E R L) TAE . ALV RRM R TAE, H2e S RAAELGBE
TAE, SRR S AR B I BN 35 Qe piia TAE . AR E KA
LA I E TAE

It will be responsible for directing, coordinating and supervising ecological protection work.
It will formulate the policies, programs, laws, administrative regulations, departmental
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rules and standards for ecological protection and rural soil pollution prevention and control.
It will organize the compilation of the construction programs for state-level natural
protection zones, and put forward proposals with respect to the examination and approval
of newly built or adjusted state-level natural protection zones. It will direct, coordinate and
supervise the environmental protection work for various types of natural protection zones,
scenic resorts and forestry parks. It will organize nationwide ecological status assessment,
supervise the natural resources development and utilization activities, major ecological
environment construction and ecological damage recovery work. It will coordinate and
supervise wild animal and plant protection, wetland environmental protection,
desertification prevention and control and import and export administration for rare
endangered species. It will lead the work on biodiversity protection, biological species
resources (including biological genetics resources) and biological safety management. It
will take charge of domestic performance of international treaties on environmental
matters, organizing and coordinating rural environmental protection work, organizing and
directing comprehensive environmental rectification work for rural areas, and directing
pilot ecological construction and agricultural ecological construction. It will also be
responsible for supervising and administering the pollution prevention and control work for
rural soil and undertaking the work of the state biological safety management office.

2. WBHLIY
2. Internal Organs

R FIRERTT, 35 AN
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 5 internal organs will be set up:

(1) giiib
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AHE NSO, 255 HLEL DREE . edr, BT M. WP BUE L BUSE
BE AT TR B S S8 G MG 5 SR U LA T AR R 2, e,
B AT: WATASAMEBOR, JFAH S fa S,

It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of formulating
and supervising the implementation of programs, regulations and rules for ecological
protection, drafting and organizing the implementation of policies for ecological
compensation, and directing pilot ecological construction.

(2) RAFEGRA AL CRAS 375 GeBia k) (RRIFRARK 48 )
(2) The Rural Environmental Protection Division (Rural Soil Pollution Prevention and
Control Division)
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PAT RN A SIR B ORY RN 58 CRFRAHL . Lt bRt YR XA V5 JLpiva BOK
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It will be responsible for formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, regulations, standards and specifications for rural ecological environmental
protection and pollution prevention and control in relation to rural soils (including arable
land, mountains, forest land, wetland and mining areas) as well as soil environment
function zone programs. It will organize and direct the comprehensive rectification of rural
environment, supervise and direct the pollution prevention and control for rural soils,
supervise and coordinate the development of organic food, and directing nationwide
ecological agricultural construction.

(3) TR A (RIS TIREAL)
(3) The Ecological Function Protection Division

PIATASThREX K] AT RERY DORAE s X A B 58 B BOR . R VAR FeitE,
FIRBPAT: IR E ARG, PrRA BRSO . S B TAE; W& A
SRBEETT RAN TGS PRSI RY TAE: 25 B IR RSB R T A,

It will be responsible for the formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, regulations and standards for the construction and management of ecological
function zones, ecological function protection zones, and ecologically weak zones. It will
also be responsible for carrying out nationwide ecological status assessment,
coordinating and supervising wetland environment protection and desertification
prevention and control, supervising the ecological environmental protection work in
natural resource development and utilization, and participating in monitoring and
supervising tourism ecological environment protection.

(4) HARGRY X EEA (RS
(4) The Natural Protection Zone Management Division

AT HAR PRI D VO B BOR . LRI VAR A, IR B AT AZUH iR 28
R HAR RS DX VP AR $85 . hil I ER A s R Y FAR LR X Mt 44 DX
AR Pl PR BT DR AP A A GUHES) B 5K A B i st

It will be responsible for formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, regulations and standards for the construction and management of natural
protection zones, organizing the evaluation of newly built and adjusted state-level natural
protection zones, directing, coordinating, supervising and inspecting the environmental
protection for various types of natural protection zones, scenic resorts and forestry parks,
and organizing the promotion of national park construction.

(5) EMZHENERY AL (YR HAL) (TRIFRAEDALD

(5) The Biodiversity Protection Division (Biological Safety Management Division)
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PIAT AV Z RS APt SIS AR ) 2 A BRI BOR . R SRR bRt I B
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It will be responsible for formulating and supervising the implementation of the policies,
programs, regulations and standards for biodiversity protection, biological species
resources and biological safety management. It will take charge of administering the
environmental safety for nationwide genetically modified biology, exotic species and
microorganism, undertaking the domestic performance of relevant international treaties in
relation to environmental matters, and undertaking day-to-day work of the state biological
safety management office.

(b)) B2 in GRS 22N (22D,
(11) The Nuclear Safety Management Department (Radiation Safety Management
Department)

1. Borhl
1. Duty Transfer

K D A5 5 0 VT A B ) AR P VRO R 2 S S A% 5 R I H PR S R PR BR DRI
LA

The duties of the original Environmental Impact Assessment Management Department for
environmental impact assessment with respect to transmission and transformer facilities
and lines projects involving nuclear radiation will be transferred to the Nuclear Safety
Management Department.

2. FERT
2. Main Duties

PoT iz ARG B E . WOER LA e, s TRy, %
SRRSO S ORI . BRI VA ATBOERL, ETTE . BIRL. FRAERTTE, IRl
A . ITIL B Ay B A LRI IR R TAE IS — B B ST e ik
VRS BT i 2R RTE R S TE B A R B, SR TTRE L% 2 R R I e .
PTREA R )  SE ORI B B . SASTRZECARAT I Al CBLD R PE A TR PR
() S 22 A TR RS ORGP AR e B B, SR TS B 4 LA o SRS T AL B, Ak
B ) 2 ARV S PSS AR AR (0 S PR SOOI AeBria Y B 2 . S50 i)
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RS A B AR MR 55 AR

It will be responsible for the supervision and administration of nuclear safety and radiation
safety. It will formulate and organize the implementation of policies, programs, laws,
administrative regulations, departmental rules, systems, standards and specifications in
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connection with nuclear safety, radiation safety, electromagnetic radiation, radiation
environment protection, and nuclear and radiation accident response. It will also be
responsible for centralized supervision and administration of nuclear facility safety,
nuclear safety and radiation environment protection. It will be responsible for the
supervision and administration of the licensing, design, manufacturing, installation and
non-destructive test activities as well as the safety inspection of import nuclear safety
equipment. It will be responsible for the supervision and administration of nuclear
materials control and physical protection, and of the radiation safety and radiation
environment protection for technology utilization, uranium (thorium) mines and
accompanying radioactive mines. It will be responsible for radiation protection work, the
supervision and administration of radioactive waste treatment and disposal safety and
radiation environment protection, and the supervision and administration of the
transportation safety for radiating goods. It will be responsible for the supervision and
administration of such electromagnetic devices and environment as electric transmission
and converter facilities and lines, and signal stations. It will also be responsible for
response to, and investigation and handling of nuclear and radiation accidents, participate
in the prevention and treatment of nuclear and radiation terrorism events. It will be
responsible for the administration of the qualifications of such personnel as nuclear
reactor operation personnel and special technical personnel for nuclear equipment. It will
be responsible for organizing the monitoring of radiation environment, nuclear facilities
and key radiation sources. It will also take charge of the domestic performance of
international treaties in relation to nuclear and radiation safety and directing relevant
business work of nuclear and radiation safety supervision stations.

3. WL
3. Internal Organs

R IR DT, 312 AR
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 12 internal organs will be set up:

(L) griat
(1) The Miscellaneous Affairs Division

AHE NSO 255 DL, DREE . e, Bl M. MU [EDE L BUSE
RERTF TARRIE B4, BWFEESR S PEF S MER S UM A ST SR 2 B0k
I R VR R ARdEs SRS SRR A R A D 55 AR .

It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will also take charge of
formulating policies, programs, laws, regulations, rules and standards for nuclear and
radiation safety, and directing business work in relation to nuclear and radiation safety
supervision stations.
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(2) B4t
(2) First Nuclear Power Division

ARIEAZ ) IS AT VAT UE FRE SO B AR AL RIS AT ) % R e A R A B AR .
It will be responsible for reviewing the application documents for operation licenses for
nuclear power plants and submitting the same for approval, and undertaking supervision
and administration work for nuclear and radiation safety in nuclear power plant operation.

(3) #ZH 4k
(3) Second Nuclear Power Division

PRI s N MEAZ L T k. G RIS ATRY B S R A e A R B AR

It will be responsible for nuclear and radiation safety supervision and administration in the
periods of site selection, construction and trial operation of modified reactor nuclear power
plants.

(4) =kt
(4) Third Nuclear Power Division

ARHUHT A RO HERZ L k. diE . RS AT B AR S e e s R P A

It will be responsible for nuclear and radiation safety supervision and administration in the
periods of site selection, construction and trial operation of new-type reactor nuclear
power plants.

(5) K& W HEAL

(5) The Nuclear Reactor Division

ARHHR AL ) RSN A S HE A I 525 B FA % B a2 4 B A PR AR
It will be responsible for nuclear and radiation safety supervision and administration for
nuclear reactors and critical devices other than commercial nuclear power plants.

(6) Rk iskmat (FRFRE Rk L)

(6) The Nuclear Fuel and Transportation Division

AR Wi, TOFENE . WA 5 AL TR AR ORIIA PR O (1) 4% 5 e 2 4 M P L
VE s ARAETBOR 490 it 32 i PR A% 5 P A 22 4 B B AR s 7R B L SRR S ) R 1
EELTAE,

It will be responsible for nuclear and radiation safety supervision and administration for
nuclear fuel circulation facilities in relation to uranium transformation, enrichment,
component manufacturing, storage and post-processing. It will also take charge of the
supervision and administration of nuclear materials control and physical protection.
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(T JRUR R B Ak CRATRR IR A0
(7) The Radioactive Wastes Administration Division

AR TBON PR IR DA BE L WAF At DA S A VOt 3R ASE 11 % 55 i A 2 4 M B A L A

It will be responsible for nuclear and radiation safety supervision and administration for the
treatment, storage and disposal facilities in relation to radioactive wastes and retired
nuclear facilities.

(8) ikt
(8) The Nuclear Safety Equipment Division

ARIRL LRGN V0] s AR e RV BT ity 222 oA 56 % 2 1
B TAE; A O 2R AN 2.

It will be responsible for safety licensing for the activities of nuclear safety equipment,
undertaking the design, manufacturing and installation of nuclear safety equipment and
nondestructive test activities, and will undertake safety inspection of import nuclear safety
equipment.

(9) AR TR EALL)

(9) The Nuclear Technology Utilization Division

PRI AR = Bt 1 RIS | ST A A B A S i SO U BT i
S I 00 V1 A 2 4 M B A
It will be responsible for the radiation safety supervision and administration for such
nuclear technology utilization projects as the sale and utilization of radioactive source
production facilities, I-class radioactive sources, and I-class ray apparatus as well as
urban radioactive waste warehouses.

(10) HIREFRST SR AL (TRIFREBE YR AL
(20) The Electromagnetic Radiation and Mining & Metallurgy Division

ARE AR LB A B A7 5 008 A P T S R Y P A S P ) M B B A s AR AR
CELD W7 PEARTBUR AR 7 B IS TT AR P ARG S5 2 4 B A B T A

It will be responsible for the supervision and administration of electromagnetic radiation

devices and electromagnetic radiation environment in relation to electric transmission and

converter facilities and lines, and signal stations, and will undertake the radiation safety

supervision and administration for the development and utilization of uranium (thorium)

mines and accompanying radioactive mine resources.

(A1) RIS N 2kt R SR N S I %) CRRTAR MR Skt
(11) The Radiation Supervision and Emergency Response Division (Nuclear and
Radiation Accident Response Office)
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FRCHE ] G SR PR A R s AT R S B SE o i W IR A Bt R U S U ) e
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It will be responsible for building up the state radiation environment monitoring system,
organizing the monitoring of radiation environment quality and nuclear facilities and key
radioactive sources, undertaking the administration of nuclear and radiation accident
response and radiation protection, and participating in the prevention and handling of
nuclear and radiation terrorism events.

(12) #e N DB g #Ad CFRRR N 51 98 JBiAl)
(12) The Nuclear Safety Personnel Qualification Administration Division
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It will be responsible for the qualification administration and trainings with respect to such
special nuclear safety personnel as registered nuclear safety engineers, nuclear reactor
operators/senior operators, welders and welding operators, nondestructive inspection
personnel, and will undertake the business trainings for nuclear safety personnel.

(=) B g)s) (R R o
(12) The Environmental Monitoring Bureau

1. Boihl
1. Duty Transfer
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The original duty of the Pollution Control Department for pollution control within a specified
period will be transferred to the Environmental Monitoring Bureau.

2. EHEIRT
2. Main Duties
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It will be responsible for coordinating and supervising activities for addressing major
environmental issues, and formulating and organizing the implementation of
administrative regulations, departmental rules and systems for environmental monitoring.
It will take charge of supervising the implementation of environmental protection principles,
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policies, programs, laws, regulations, rules and standards. It will also be responsible for
formulating and organizing the implementation of supervision over environmental law
enforcement, directing and coordinating the efforts to address major environmental issues
and environmental pollution disputes across regions or river basins, and organizing law
enforcement and inspection activities in connection with nationwide environmental
protection. It will organize ecological environment supervision work, and organize the
monitoring of environmental law enforcement and pollutant discharge fee collection . It will
also organize the supervision of the Three Simultaneousness in construction projects
approved by the state, establish and organize the implementation of an environmental
supervisor system for enterprises. It will also be responsible for administrative penalty
work in relation to environmental protection, directing the buildup and business work of
nationwide environmental supervision workforce, and directing the business work of the
Environmental Emergency Response and Accident Investigation Center and various
environmental protection supervision centers in relation to environmental supervision and
law enforcement.

3. WKL

3. Internal Organs

M FARERTT, 55 AN
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 5 internal organs will be set up:

(1) BR=E
(1) The Office
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the bureau, conference affairs, secrets, confidentiality, security,
seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs information
and disclosure, work plans and summaries. It will take charge of organizing the
formulation of policies, regulations and rules for environmental supervision and inspection,
directing the buildup of nationwide environmental supervision workforce, organizing the
supervision and inspection of Three Simultaneousness and establishing an environmental
supervisor system for enterprises.

(2) e g BiAL CRIRRAICE 34D
(2) The Discharge Fee Collection Division
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It will be responsible for formulating and organizing the implementation of pollutant
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discharge application and registration and discharge fee collection, and establishing and
administering a national key pollutant source data system.

(3) IMEREEL (RFREAEL)
(3) The Supervision and Inspection Division
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It will be responsible for supervising the implementation of national environmental
protection programs, monitoring the handling of major offence cases in relation to
environmental pollution, and organizing law enforcement inspection with respect to
nationwide environmental protection. It will take charge of directing environmental law
enforcement work in the environmental protection system, and organizing supervision of
designated cases handling, rectification within a specified period and post-supervision
work.

(4) XEnggat CFRifRX i)
(4) The Regional Environment Monitoring Division
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It will be responsible for organizing supervision of ecological environment and law
enforcement in connection with rural environment, supervising the handling of major
ecological damage cases, coordinating the efforts to address cross-provincial
environmental issues and environmental pollution disputes, and directing business work in
relation to law enforcement of the Supervision Center.

(5) ATBEHWEAL T AL CHRIFRAL T4k
(5) The Administrative Penalty Division
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It will be responsible for organizing the work of imposing administrative penalty in relation
to the environment, examining, processing and penalizing cases that have violated the
law, supervising the enforcement of administrative penalty and organizing hearings on
administrative penalty.

(H=D WEraER CRIFRE BRR]D.
(13) The International Cooperation Department

1. FHEIPRTT
1. Main Duties
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It will be responsible for administering international cooperation and exchange and
centralized external liaison in connection with environmental protection for the purpose of
safeguarding China’s environmental rights and interests. It will conduct researches and
make proposals on relevant issues in international cooperation in the environmental field,
formulate and supervise the implementation of relevant policies, departmental rules and
systems, and draft and organize the implementation of expenses for foreign affairs in
relation to international cooperation and exchanges in environmental protection and the
performance of international environmental treaties. It will take charge of external liaison
activities with respect to the performance of international environmental treaties,
organizing negotiations on international environmental treaties, and organizing and
coordinating inter-governmental bilateral and multilateral cooperation in the area of
environmental protection. It will be responsible for cooperative document negotiation and
external liaison in the implementation thereof, organizing and participating in international
conferences and other events in relation to environmental protection, organizing
negotiations with regard to such documents as programs, cooperation agreements and
memos with respect to inter-governmental cooperation in the environmental area, and
organizing the implementation of cooperation and assistance projects in the
environmental area with foreign governments and international organizations. It will be
responsible for the examination and approval of applications for going abroad filed by
personnel within the system, and applications for environmental cooperation with people
from foreign countries. It will be responsible for dealing with matters concerning
environmental cooperation by contacting the United Nations and other international
organizations and foreign governments and the offices of international organizations in
China, administering cooperation and exchanges with international non-governmental
organizations in the environmental protection area, and directing the work of overseas
offices of China’s international agencies. It will also be responsible for the approval of
international conferences on international protection to be conducted within China,
handling environmental protection matters concerning other countries, handling
environmental protection matters concerning Hong Kong, Macao and Taiwan, and
undertaking activities concerning international cooperation in relation to nuclear and
radiation safety and contacting such international nuclear energy organizations as the
International Atomic Energy Agency.
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2. WBHLK

2. Internal Organs

R FIRIRDT, 56 AN
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 6 internal organs will be set up:

(D Zaat
(1) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries. It will undertake foreign affairs
administration work for the ministry, handling environmental and trade matters in relation
to the World Trade Organization, and handling environmental protection matters
concerning Hong Kong, Macao and Taiwan.

(2) HEPRALFALILE CTRTFRIE R AL
(2) The International Organization and Treaty Division
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It will be responsible for the liaison and cooperation with the United Nations Environment
Programme and other international organizations of the United Nations, undertake
negotiations with foreign countries with respect to international environmental treaties led
by the ministry, and organize and participate in negotiations with respect to environmental
issues in other international treaties and international conferences. It will also take charge
of directing the work of China’s representative office in the United Nations Environment
Programme, and undertake the administration of cooperation and exchanges with
international non-governmental organizations in the environmental protection area.

(3) WPk
(3) The Asian Affairs Division
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It will be responsible for organizing cooperation and exchanges with national and regional
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organizations of other Asian countries in the field of environment, undertaking activities
concerning cooperation in the bilateral and multilateral environmental protection
mechanism, drafting environmental cooperation programs for national and regional
organs in the region, and undertaking activities for environmental cooperation with
international organizations other than the United Nations organs in the region.

(4) Wik
(4) The European Affairs Division
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PHUHI T AR JUTT 5 A X [ SO DU A SR TR AR AR SCHRBE S A B s
F ISR RAINRERE s AR A X A AR B R S Br L U IR S A A

It will be responsible for organizing cooperation and exchanges with national and regional
organizations in European and Mid-Asian countries, undertaking the cooperation for this
region under the bilateral and multilateral environmental protection mechanism, and
drafting the environmental cooperation programs for national and regional institutions of
this region. It will take charge of negotiations and executions of cooperation agreements
and memorandums in relation to environment.

(5) UMM UARIHAL) CRIFRIER AL

(5) The American and Oceania Affairs Division
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It will be responsible for organizing cooperation and exchanges with national and regional
organizations in American, Oceania, West Asian and African regions in the environmental
area, undertaking the cooperation under the environmental protection mechanism in this
region, drafting the programs for environmental cooperation with respect to national and
regional institutions in this region, and undertaking negotiations and executions of
cooperation agreements and memorandums in the environment area. It will also be
responsible for cooperation with international organizations other than United Nations in
this region.

(6) i brafEat CRFREZ EBr AL
(6) The Nuclear Safety International Cooperation Division
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It will be responsible for international cooperation and exchanges in the nuclear and
radiation safety areas, cooperation with international nuclear energy organizations
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including the International Atomic Energy Agency, undertaking such activities as
negotiations with respect to international nuclear and radiation safety treaties, organizing
cooperation and exchanges in the area of bilateral and multilateral nuclear and radiation
safety, and undertaking such activities as negotiations and execution of cooperation
agreements and memorandums with respect to nuclear and radiation safety.

CHID BAREE A (AR EEA]D.
(14) The Publicity and Education Department

3 ==
1. FEPT

1. Main Duties
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It will be responsible for organizing, directing and coordinating nationwide publicity and
education in connection with environmental protection to promote ecological civilization,
formulating and organizing the implementation of the policies, programs, administrative
regulations and guidelines for environmental protection publicity and education, and
organizing press releases for major news on environmental protection and coordinating
the reporting of major news on environment. It will be responsible for reviewing the news
manuscripts of major events, coordinating the publicity and education activities with
relevant departments of the central government, and submitting relevant information to
the ministerial leadership.

2. WKL

2. Internal Organs

R FIRERTT, B 3 AN IRHLI .
Pursuant to the foregoing duty rules, the following 3 internal organs will be set up:

(L) Zifyit
(1) The Miscellaneous Affairs Division
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the department, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
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information and disclosure, work plans and summaries. It will also take charge of directing
the work of the ministry’s newspaper, publication and book publishing.

(2) ikt

(2) The Press Division
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It will be responsible for organizing major news releases for environmental protection,
coordinating the reporting of major environmental news, reviewing and releasing the news
for major events, collecting and analyzing the media status in relation to environment and
report to the ministry’s leadership on relevant information in a timely manner.

(3) BEALHAFLL
(3) The Publicity and Education Division
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It will be responsible for organizing and coordinating nationwide publicity and education
work for environmental protection, organizing the publicity and education work for
ecological civilization promotion and environmentally friendly society buildup,
administering the business training in environmental protection, and facilitating the
participation by the general public in environmental protection.

HIBHLREZ .

Party Committee

1. FEIRTT
1. Main Duties
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It will be responsible for activities concerning the Party Committee of the Ministry, and
leading the work of party committees of Beijing-based agencies and subordinate units for
the purpose of building up a harmonious organization. It will be responsible for the
promotion of political safety and stability, and assist the ministry’s party organizations in
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conducting collective activities and theoretical studies. It will also take charge of
investigating cases in which party members violate the party disciplines and guiding the
construction of spiritual civilization in the environmental protection system.

2. WBLHLK

2. Internal Organs
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Pursuant to the foregoing duty rules, the following 3 internal organs will be set up:

(D A= CEALLL)
(1) The Office (The Publicity Division)
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It will be responsible for such comprehensive affairs and coordination work as
correspondences within the Party Committee, conference affairs, secrets, confidentiality,
security, seals, files, financial budgets, fixed assets management, government affairs
information and disclosure, work plans and summaries.

(2) ARakat
(2) The Disciplinary Inspection Division

AEE R A R B, ALURRE G, W01 CGERD) FIRITEIE R TE: faFiLE504l
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It will be responsible for the organization and buildup of grassroots party committees, the
development of party members, party member trainings and commendation activities,
directing the group activities of grassroots party organizations, undertaking the work for
promoting honest governance and against corruptions, and undertaking the day-to-day
work of the leadership team for honesty governance promotion.

(3) Gelkdr A4k
(3) The United Front Group Division
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It will be responsible for the organization work with respect to the trade unions, women’s
work committees, and communist youth leagues, undertaking the liaison work for the
coordination team for fostering exemplary families, and undertaking the united front work
for directly subordinate department.
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